
ENE VALSCHE KRONIEKEN
VAN CHRISTOPHO BUTKENS

(Vervolg)
Summarium hujus secundae partıs.

SCopus praecıpuus horum chronicorum Fuit abbatiae In Nazarceth, CuL
ab NNO 1646 praetuit Carola Butkens, FHilia Alexandri, neptis Christophori,
praenobilem et ıllustrem F+undatorem statuere, CULUS nobilitas diversis Fontibus
constareft. Christophorum, prde Alexandro, Falsarium Fuisse multis MPD-
tionibus deducitur. Examen manuscripftorum vılarum Andreae ef Arnikii, qQuUuae
Averbodü asservanitur, contirmavit manuscripia Fuisse, TL10  P Averbodii, sed ın
abbatia Nazarethena, ü notula aligua In DAapYro relicta patutt. Tandem Chris-
tophorum condidisse olucet quod Christophorus scripsit orogra-
phiam Averbodii qude ost apud Sanderum. Hc autem chorographia jam
talsis cChronicis esft rereria z  .  sque Innıliıiur ; ıta UL Christophorus noverıit nte
moriem SUUM, 1650, um O  ba 1SZ Dosiea uerint Inventa.

11 OEL DER KRONIEKEN

Wat »  ESTA het eersi het dezer vervalschingen heeft
gebracht S wel de klaarblijkelijkheid Va het nagestreeide doel (OQOm
CZ studie, die ] te uitvoerig dreigt te worden OOTr het belang
Va  en het onderwerp, jet nutteloos te verlengen, aat i hierover
bondig Z1jn desnoods, ZO00O HIiIcer tot grooter klaarheid mocht VeT-

Jangd worden, ben q bereid verder Ver unt te weiden.
Nadat 1 die kronieken OOT mM1] in dit zonderling verband :

ontdekt te Zn geweest in > nalatenschap, komen
te staan, trot het mM] (dat Was mM1]n uitgangspunt), dat alle
handelden OVer Bartholomeus de Aa alle alleen de Aa kenden,

ook alle Bartholomeus als hoofd- ot bijpersoon hadden. Want o0ok
in de kruisvaartkroniek, die verloren schijnt te Z1]N, moet OVeC}

Bartholomeus de worden verhandeld VT Z1]N tocht aar

Jeruzalem met Z1]N vriend Arnıkius, In het leven toch Va Arnikius
wordt 1 dadelijk bi] het begin, ter bevestiging Va het verhaal Va  i

Arnikius' tocht aar de Stad te met Bartholomeus, AAar
nal. Praem.
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die kruisvaartkroniek (*) Ook in de kroniek Va  wn Nicolaas
de Altaterra wordt 1n het leven Va  am} AÄrnikius herhaaldelijk vVan

Bartholomeus de Aa ewaagd oel Was klaarblijkeljk : OOFr
verschillende schr1ijvers langs verschillende wepgen te lat>n he-
vestigen, dat die Bartholomeus geen eenvoudis burger WAaS,
ecen ridder ut het U1s de , Waarom En trot heit ra1) dat
ın eC1M Va de stichtingen Va  ( Bartholomeus, in de abdıj Va  m

Vrouw Va  a Nazareth D1] 1er namelijk, jJuist 1n die jaren, an 1649
af, CcE  n Carola utke abdis Was.,. Die Carola W as de dochter
Va  ’ Alexander, die te Nazareth zelt als Heer Va Ännoy leefde,

nıcht Va  n Christophorus., Deze had reeds een adellijken stamboom
OQT Z11N amılie weien C te stellen. T’e Nazareth had men COl

adellijken stHichter noodig die do adellijke Butkens waardig
ZOU ZUN.

Verlangt me  3 hiervan bevestiging Langs ece  am} anderen weß wordt
OS die geboden. Wij zegden D1] het begıin Va  b e7e studie dat OVer

Bartholomeus’ AAaı hoedanigheid verschillend bericht wordt
Indien, wat ZOOeven als doel kronieken hebben aangegeven,
juist 1S, dan Ian dit verschil OVeT den aaı den stand Va  a Bar-
tholomeus eerst Z1]Nn opgekomen (070)4 die kronieken, dus 1650
Is cit ZO0O0 Inderdaad, dit 1s mede eCcTM n1eUwW bew1]js OOT hun
valschheid - tot 1650 noß enkele jaren later 1s de stichter der
gemelde abdijen onder geen anderen AAal bekend dan onder ıen
Vall Bartholomeus, burger Va Thienen (2) Men kan dit nog StaD
VOOTFr sStap navolgen, tot 1656 toe. Eerst daarna treedt hi] met
Zn nıeuwen ridderlijken titel wordt de benaming C1VIS Thenen-
S15 stilaan verdrongen OOTr 1en Va de Aa (°)

(1) 1ta strenue, viriliter et militaribus in actibus gesserunt ut ab
Alberico de Doust 1n SUa chronica de itineribus ad terram sanctam et Jeroso-
lymitana expugnatione, laudariıi maxime et inter heroicos VIros locum habere
meruerint (Vita —_  ı>  - CD

(2) Het leven Va Beatrijs zegt Va  a hem $ Pater ejus, Bartholomeus voca’éus ;
hujus saeculi labil; honestate mediocriter quidem inter SUOS enı  «  tuit ” Dit wWwWas

OOfT en Butkens misschien te erg
(3) Slechts enkele getuigenissen u1t de aatste jJaren VOOT 1650 ets 1n

zıjn Geschiedenis DUan Oplinter, blz 139, Il, haalt u1t eCeMn handschritt Van Van
Grasen, burgemeester Va  : 1er aldaar overleden in 1620 de volgende aantee-
kening aa  \

_ Uyt een SCCT oudt rieiken SYN getrocken deze woorden sprekende
V3a  } de fundatie Va  m} Nazareth : Monasterium de Nazareth Liram tun-
datum tuit Un Domini 1236 Bartholomeo Va  - Thienen, CU1USs tilia, Beatrix
Hnomine, prima priori1ssa, claruit miraculis ” In zın Brabantia Mariana, Ant-
WETITDEN, Cnobbaert ‚1632, kent Wichmans alleen Bartholomeus, senoemd
Lanio o de Vleeschouwer, als stichter van Bloemendaal, Maagdendaal Op-
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Sommige schrijvers NnOemelnl hem bepaaldelijk Lanio, dat VeI-

talen OOT V7Iseschheuwer ZGO Z.O hi] Z1]1 genoemd Seworden
AQar het bedrij1 (ook 1et Zeei adelli1k) dat hi] te Thienen u1toe-
fende aartıuıt ien aaı hebben epu IMN1) nıet bekend In
beide handschritten die ik Va het leven Va  [an Beatrıjs heb ingezien,
dat Va Brussel dat Va ent komt die aarı 1et OOT, 11-=-

heet+t hem Z1)1. handschrift evenm1n aangetroffen (1)
Heeftft ONZe schrijver daarnaast no9 andere doeleinden nagestreeid
Best mogelijk Z00 heett hij de kruisvaartkroniek misschien nog
ecen Ton wıllen OPCHCNH, waaruıt hi] kon putien SoOomMmM1BEe $amı!  ıen  L
.aı en adellijken stamboom te helpen, De andere kronieken Va  r

Albericus beoogden misschien OOT CGe men1iales ecen stichtelijke
geschiedenis Va hunne abdijen te bezorgen, Wat de kronieken Va

Nicolaus 0O dt betrett Va al MmMoOoel het ast staan,
dat 1et Arnikius Was O1 het leven Va  mn} AÄndreas te heipen

olikken iNaar omgekeerd dat AÄndreas, toch en historische peT-
soonliskheid W aSs Arnikius, C  m onbekende, OOr te halen
linter biz 546 647 Hij haalt daar andere schrijvers aan, die VOOTr hem VOeT die
stichtingen hadden sehandeld als Miraeus, Gramayus Joannes

Ässignies VOeTl den Naa Van den stichter bestond geen meen1n9s-
verschil een Bartholomeus de Aa staat nergens vermeld inen vermoedt Z1]0
bestaan niet ens Nog 1656 zinspeelt ED err Vd)  z verbode, Z1]0
werk Diva ır de Cortenbosch de stichting Va  — Blosemendaal Maagdendaal

Nazareth 91 kent alleen als stichter artholemeus d Vleeschouwer, die 00
‚A  an CN kanunniık had te Averbode Dus te Averbode zelt kende iNEeN den
tijd Or het ontistaan der kroniek Van Arnikius noßg geen Bartholomeus de Aa

(4) Miraeus Z1]2 Chronicon Cisterciense, oloniae Agrippinae, 1614
blz 210 beweert cdat hij] dien Naa had gevonden C'  an leven Va  n} Beatrix te
Groenendaal In historiag DIifae Venerabilis Beatricis Fundator dicıtur Bartho-
[omenus CO29nNOMINE Lanio, T’henerisis DIr dives ot PIUS Extat haec 1fa
MANUSCFHLDIA Rubra apıud Bruxellas, /!ibris Hrihus conscripfa Monacho

Dat leven cechter zeker hetzelfde als datauodam Ordinis Cisterciensis
bewaard de boven vermelde handschritften., Want dit bestaat u1t drie
boeken komt Va  } CC  n} HON IeENE schrijver Wel wordt gewoonlijk als schrijver
beschouwd Willem Va A{fflighem die geen Cistercienser Was Doch deze identi-
icatie Va zeker Miraeus heeit dat niet geweien, o wel Z1]1
handschrift wWecs het leven bepaaldelijk toe aan CC  ‚an Cistercienser, wat trouwens
00 ee] waarschijnlijker In alle eva ik 1NeCEN nıet dat Miraeus ecen
ander leven heeft aangetrofien te Groenendaal dan cdat wat nog bewaard
Maar dit handschrift kan CC  - kopiist dien Naa Lanio hebben toegevoegd
De nog bewaarde hss, hebben hem nıet En het handschrift Van ent wWas eccecn
aischrift Va  3 CcE  3 handschrift Van Nazareth VOOT den druk gecollatineerd met
een hs vVan Corsendonck Dit hs Va  ‚an Gent moet de n 1650 Z1]1 geschreven
door de Bollandisten die het leven Va  n Beatrix wilden uitgeven. Zoodat die

zelfs te Nazareth Bartholomeus alleen als T’henensis bekend stond;
althans het leven dat mmen bezat Va  > hun eerste PFr10T1N2,
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Hoe de vervalscher toe sekomen 15 Averbode OOT zın doel
te sebruiken Eenvoudig, inNneen ik, langs c  — gansch anderen

onverdachten weg OOTr E  3 sansch anderen schr1jver, die het
eigenlijk OVer C  3 veraigelegen onderwerp scheen te hebben, het
bestaan Va  a Bartholomeus de Aa, misschien ook Va  $ Z1]n histo-
riograai Albericus, te bevestigen. Aanleiding 12 bevestiging 1n A
verbode te zoeken 1S, behalve andere oorzaken die ONS ontsnappen, als
misschien betere bekendheid met de seschiedenis 1er abdij], het ieit,
dat de oudste ZOCH Va Bartholomeus kanunnik werd LE Averbode.,

Maar heetft de vervalscher als bijdoel ten mınste SOTIL1S de verheer-
lijking Va Averbode nagestreeid Dat 1s 121 uitgesloten, Ook dat
kon helpen ZU]N kroniek A  m te bevelen, Indien h11, discreet
althans, Averbode verheerlijkte, dan ZO0  'a H1 aar Waart h1] mel zın
kroniek het meeste wanirouwen moest verwachten, des te gereede-
lijker aanvaard worden. Z00 1ets 1s ZeeT menschelijk, dat
schoone, WaalVall LUEeN wel noo1t gehoord had dat toch echt
gebeurd scheen te Z1]N, aar het tamelijk strookte met de Ware

geschiedenis, INaar e7z7e eel heerlijker maakte, moest gretig ont-
haald worden oprijzenden twijiel SUSSCN. Men ZO  @ zıch OVer

verheugen, dat 13812481 a ] dat heerlijke u1t Z A tijdgenoot C  a ia

Va de orde Weer had ontdekt, Hoe nalatig, hoe wein1ig bekommerd
de Srootheid der abdi; hunne voorvaderen Seweesi, die

zulke schatten hadden laten verloren Qgaan (>)
De vraa 1Ss echter of de vervalscher d..lt gedaan heeft OT1TY Aver-

bode te believen Öp aanvraa Va jemand ut Averhode met
de medeplichtigheid Va C111 der kanunniken

Uit hetgeen tot dusver hebben aangetoond moet hierop Ont-
kennend worden geantwoord, De kanunniıken Va  m Averbode ZUN ad

heel de geschiedenis vreemd gebleven. Wij 11NeEETNECIL dat het doe]l
der kroniek, 7z00als dit hebben geschetst, alle medeplichtigheid
uitsluit, Het 1S ın alle geval 1et waarschijnlijk, dat de vervalscher
de anunniken de hoogte Va Z1]n ondernemin$ heeft+t sebracht,

(5) Wat ler gezegd wordt 15 geen phantasie ; Z  © 15 het werkelijk eibeurd.
In het archief Va Averbode he ik in menig document u:t de zeventiende de:
achttiende eU W uitingen Va  am 1e stemming gevonden, Slechts cen voorbeeld ‚in hs.

wordt VeTr Arnikius bericht, iet zonder fierheid wordt de kroniek vanmn

Hoogland aangehaald de hac descriptione emergunt Beoatus StepDO, SIUO Stepha-
NUS, secundus abOas, Waltherius de Aa., Bartholomaet oPpidi Lewensis dominız
Filius (dat hee{it hij u1t de chorographia Va  I} anderus (O)tto, Rico Cono,
Engelramus, n CanonıiCL Averbodienses sanclthıfate CONSPICUL En 4a  z het
slot sStiaa deze typische bemerking Praelaudatus er Nicolai de Ita-Terra,
MAXIMUS In ordine candido thesaurus, altis fenebris Uufinam nNnO  - eterni1s, Iniurida
femporum, vel, quod potkius dixerim, solita nostirorum INCUFIG, ir\zvolutus jace
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HJ.] kan wel inliıchtingen Ver de oudste geschiedenis der abdi)
te Averbode hebben gevraagd, Maar dan hebben hem ook de kanun-
niken aldaar met hun gewone bereidwilligheid geantwoord, zonder
te vermoeden waarioe hunne inlichtingen zouden dienen., De VOT-

valscher, 1e toch ten olotte heel wat anders beoogde dan de slorıe
V3a  a Averbode, heeft daarom Deen aanstoot Va  - 1er unt moeten ont-
vangen, En de kanunniken, toen hun dit handschrift OVerTr Andreas

Arnikius wer meegedeeld, Z1]N geheel te soeder Irou w gewees(i,
hebben ook te goeder IroUuW de vereering Va hun nieuwen heilige

aangevanpgen, in de meen1ing, dat eze in den loop der tijden 1n
de woelige jaren der sodsdienstoorlogen kon Z1]N te loor Se9aan,

Wat ook de biı;bedoelingen Va  ’ de kroniek Va  H Hoogland,
Z.00 CT bijbedoeling hoeft te worden verondersteld, mogen geweest
Z1]N, zeker hangt met het geheele systeem der vervalschingen
7O zulk e  - W1]ze, dat 1et te Averbode kan zın ontstaan,
De Viji kronieken komen ut c  z hetzelfide werkhuis, Bartholo-
INeUs de Aa, adellijke stichter Va Nazareth, met de e  » —  —  »{  adel
Carola I9 A het hooid, 1s de WarTrTe held Vafll,

111
Vermoedens

Wie 1s5 de vervaardiger seweest Va eze v1]1 kronieken
Het OPZe iS, dat blijkt wel, untgegaan Va  ; de , De

schuldige 1S dus Christophorus ot lexander. Maar W1ie Va beiden
Dat Alexander de schuldige Z  o Z11N, kon worden afgeleid ut

volgende beschouwingen
Hi) had iNeer belang bi] hi] Was de eigen vader Va Carola,

abdis V  am} Nazareth, wiens verheerlijking het doel der vij1 kronieken
15, Alexander Butkens, Ssire V Ännoy, had Z1]n verblijf te
Nazareth zelt in de nabijheid Va  am Z1INn dochter. ort 1650 zien
W1] hem ZOeTtr bemoeid de adellijke atkomst Va den stichter der
abdi) te laten erkennen., Hi) had, zegde hi], ın de b1) Z1]n broeder
ontdekte geschriften gevonden, dat die stichter heette Bartholomeus
de Aa Op Z1INn aandringen met toelating van den bisschop Va

Antwerpen, Gaspar Nemi1us Van den Bosch), 1e1 hi1] ra-
vingen oen het gebeente Va den heiligen mMa  m werd te voorschijn
gebracht., Den September 1652 werd het plechtig onder het hoog-
altaar der vernieuwde herwijde kerk geplaatst, In de stukken
die bij de opening Va  m} het grafi D] de overdraging Va  ; het DC-
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beente werden opgesteld, heette Bartholomeus, 1et C1IUIS

T’henensiIis, Maar adellijk de Aa (*) Deze ontdekking deze

plechtige overdragıng zetten het werk, dat de abdis Carola zich tot
aar levenstaak had gemaakt, een rooten uister bi] de weder-
OpbouUwW @CC1il heerlijker oet Va de halt verwoeste abdij, die
OOr de Hollanders in 1579 ee] had seleden sindsdien slechts
uniterst jJangzaam unt het puln wWas opgerezen, De prachtige nıeuwe
kerk, die ın 1652 kon geopend gewijd worden schijnt toch :e 1
VOOTr 1664 ie ZIIn voltrokken.

Alexander zijne dochter mochten tevreden Z1]0. De
moniales 115, £1] nıet weinig tier Ö hun abdij aar
adellijken stichter, In 1669 (Carola WwWas het jaar evoren overleden)}
lieten Z1] AA sraisteen cprichten ter ECetre Va  w Bartholomeus de Aa
Maar eze voldeed un slechts ten halve Enkele jJaren later werd
hi] vervangen OOr C  a grootscher, AqQTrOD prijkte het beeld V3a

eC1 ou. ridder, met AA  n uitvoerig opschrift, dat q ] de adellijke titels
Va den stichter : bevatte (2)

Wat lexander no9  &> biizonder verdacht kon maken, 1s de W1]Ze;
AdadrOD al 1e Lkronieken werden gezesgd ontdekt te Z11N, kE had
Z  (& beweerde h1j, gevonden bi} Zn broeder., Dat Was CC  - gemakke-
lijk SYSieem, kan INET  i meeHeN, zich a ] te wantrouwige
navorschers te verdedigen, Hi hoefde slechts te verklaren, dat hi]
persoonlitk o0k, jet INeCT wist, Gevraagd aar de oorspronkelijke
stukken, on Zn antwoord eenvoudig Z1UN, dat hi] slechts die ko-
pieen ad gevonden, Van Zi]n hbroeder Was het Seweten, dat h1]
ZeeT ele documenten, oorkonden, handschriftften, C1Z, e inzage
ten gebruike ontving, dat hij ee tıynen speurzın had achter oaude
stukken te geraken, Hij wWas onverwachts overleden in den Haag,
WaarTr hi], Oom zaken Va  — Zn prioraal, ongeveer Liwee Jaar halt
had verbleven. Hi had Z11n bibliotheek VOOT Z1]n atfreis 1et 1n rde
sebracht, aar hi; hoopte weldra eru te Z11N. En Ja, Waar

1 die handschritten een Christophorus Was :jet LULEET aar
te toonen. Hij zal tach wel sehad hebben, vermits hij had

overgeschreven, of oxiracia ut ha verzameld, als u1t andere,
authentieke, Waarvan de handschritten wel gevonden,

(1) ontleen deze bijzonderheden AL  - S, Geschiedenis der gemeenfte
Oplinter ... eCNZ.,., biz 140, vig Een uittreksel u1t het relaas der gebeurtenissen,
ibid. blz 159 ets had u1t ecen handschritt Va  $ 1773, door Melchior Va  D

Sanden, biechtvader der abdij Va  H Nazareth., Toch vraag il af o1 alles
juist BANt,  ealr{ de n1ıeUWwWEe kerk werd niet VOOTFr 1664 voltrokken

(2) Le Roy Notitia marchionatus Sacri Romanı Impertii, bl 152 Amsterdam,
1678
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Indien Christophorus de schuldige WäaSs, AaaTtTOIN ZOU hij ] die
kronieken b1] zıch hebben bewaard, zonder o1t in z11n leven
gebruik V3a te hebben semaakt We kunnen toch 1et veronder-
stellen, dat Z1]N systeem ZO6  va Seweest Z1]Nn te wachten, tot mme 1e

seschriften Di] hem zun dood ZOU ontdekken, Trouwens, toen hi]
misschien 1648, reeds in '+ begın, AÄAntwerpen verliet, Was Z1]n nıcht
eerst sedert e  a soed jaar abdiıs 7al h1] zıch dan al dadelijk aa  un

het werk hebben gezei, haar te believen Bn heeit hi] 1n die
tijdsruimte die vij1 kronieken kıunnen vervaardigen

Z00 overtuigend echter 1S dat alles wel 1et,
Uit de kronıek Va  u Hoogland, blijkt ten overvloede, dat de VeT-

valscher CEI 111a S geweesi, die volkomen de hoogte Was Va  an

de oudste geschiedenis der abdij Va Averbode, Wel staan 1n z11n
werk ele teiten legenden die 1et in de oorkonden worden Aail-

getrotfen, die ook 1et geheel met de oorkonden strooken, Maar
1e worden toch met andere historische gebeurtenissen Zeertr behendig
samengebracht. Dit 1s Z1]n kracht de vervalscher heeft e  n tamelijk
stevigen historischen ondergrond kunnen leggen, aaTrOPD hi] verder
hee#+ sebouwd. In al die vervalschingen geeit h1] blijk Va  - e  3 merk-
waardige kennis der seschiedenis Vallı ONZEe gewesien de gods-
dienstige instellingen, zoodat het moeilijk 1S hem heeterdaad Va  am

tlagrante oniuistheid hierin te betrappen, Wel komt het 1et altijd
precies u:t dat kan SO11S wart storend verwarrend aandoen :
maaf FÄO!  © blijkbaar verkeerd onmogelijk 18 het toch noo1t, Ook
1n de ridderwereld unt die tijden 15 hi] te hi11s A1] kent a] die adel-
lijke fam  1  }  iecn  S D1] aan geslacht, En hi] kan getuigenissen aal1l-

halen D1J de vieet In cdat alles gaat H17 ZeeTtT STOU te werk hi] weet
wat hij mag beweren, waar iNnen hem toch nıet controleeren kan
En sehee] Z11n stuk 711 u:iterst behendig ıneen.

Dat alles W11S veeleer Christophorus dan O Alexander. De
prelaat Va  w St.-Salvator toch, de beroemde schrijver der Trophees
du Brabant, Was de mMa  u die in al 1e zaken als unterst bedreven
sold. Hij kon inderdaad ZO  © 1ets samenstellen, dat den schijn had
echt te Z1]N, Hij Was bovendien e  ‚a ordensman, met de religieuze
instellinsen gebruiken ZCCT vertrouwd, Bezat Alexander
wel de noodige kennis, 7zulke kron:eken Z00 behendige w1jze
Samen te stellen Kon hi] zich wel ZOO zeker gevoelen Wij) weten
te weınig OVer hem, hierop te kunnen antwoorden, O{ heeft hi]
zich kunnen bedienen Va de aanteekeningen, seschriften, oorkon-
den, die hi] D1] Zn broeder gevonden had Is hi] daarin seholpen
Sgeworden OOF z1]n Famulus, die e  u soed atinus heet te z1]n de-
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weest . ie 7al het zeggen Hi Was ook geen ordensman. Wist
hi] zich genoe? te huis in de gebruiken instellingen Vart.  I abdijen,

de geschiedenis Va  a ordenshuizen ordenspersonen te Ve1-

dichten Naar HZ meening moet hierop ontkennend worden
antwoord, aat dıt reeds vermoeden dat nıet Alexander aQie
kronieken heett aangeduri{fd.

Dit vermoeden wordt no?Q versterkt OOT Y wat ut de
standigheden der ontdekking moßgen opmaken, Jammer echter, dat

1er ın het vage moetien blijven kunnen moeilijk bepaald
vaststellen wat eigenlijk gebeurd 15,

o] S, W: zapen het, heeitt slechts Vlaamsche kopileen
gekend. De had siechts Viaamsche aischritten ;
1112A7 h1] beweerde, dat de Latijnsche origineelen D1] Alexander
Butkens berustien, dat die Viaamsche kopieen vertalingen
zouden Z1]N, Alexander ha Iaten vervaardıgen VOOT het gebruik
Van de zusters te Nazareth. Maar klaarblijkelijk heeft de Latijnsche
tekst 1et bestaan., in dit geval ZOU Christophorus de schuldige ZIIN
de vervalscher 1S verhinderd geworden Zn Vlaamsche klad nog in
Z Latijn OVer te zetien

Ware lexander de talsarıis, dan speelde hi] gevaarlijk spel,
Wanneer hi] beweerde d  je Vlaamsche kopieen te hebben laten maken
volgens de Latijnsche teksten, 1e h1] had gevonden bi) z1]n broeder,
z0o0als de Vıiısch opgeeift, Hi} moest dan toch verwachten., dat
iNe  a} hem 1e lati!nsche afschritten ZOU vragen dan kon hi] toch
ı1et INeer ZOO semakkelijk antwoorden, dat ook die teksten, die hi]
noßg had gebruikt, verloren Segaan

Daarom vraa ik at, of de zaken nıet sebeurd Z1]n als volgt
Alexander heett inderdaad slechts Vlaamsche atschriften D17 Z110.

broeder ontdekt. Hi) heeft die AAal | Sr omdat het levens
Va  a heiligen meesedeeld, 7z00als hi] 1e had ontdekt, iın +
Vlaamsch, Hi och Bollandus wisten dan, ot 12e Albericus
$ Latijn ha geschreven. Had lexander werkelijk unt 't Latijn
laten vertalen, dan ZOU ollan dus dit wel Va  - hem hebben
Seweten, Of '\‘ ZO  m die afschritten OOr tusschenperso-
1ienNn moeften hebben verkregen. In alle geval, h1] wendt zich 1et tot
Alexander, iNaar tot de h, Van hem te ın welke
taal AÄAlbericus oorspronkelijk heeft geschreven. Wanneer de 1
hem dan antwoordt, dat Albericus wel in $ Latıjn heeft geschreven,
inNaar dat Alexander Z1]N werken heeft laten vertalen, dan vermoed
ik dat dit otwel autosuggestie 1S, waartoe de aanwezigheid Va den
Famulus, bonus latinus, 1en hi] te Nazareth had aangetroffen, heeft
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aanleiding Segeven ofwel misverstand (%) Men zal hem misschien
gezegd hebben, dat, wat 1381 te Nazareth bezat, slechts vertalingen
arcH, ten gerieve Va de zusters, Men heett ZO 1ets wel moeten

zeggen de aanwezisgheid 1er Vlaamsche afschritten u1t te

leggen, En dan 7al de verstiaan hebben dat Alexander die
vertalingen had bezorgd, Waar h1] dan a  n Zn AÄAuctarium beweert
dat 5 utken de latijnsche werken Va AÄlbericus bezit, is
dit olechts voortzeitting Vanl die autosuggestie 01 cat misverstand,

Tot Z.U  © Ver *  omt het M1] VOOT, dat Alexander in dezen recht-
zinnig 1s eweesli, Hi had slechts V1laamsche kopieen Sevonden
heeft die meegedeeld 760als n  Fa die bezat Het teıt alleen Va e
Vlaamsche teksten pleit te zij]nen gunsie, Ware hi] de falsarıis, Z.0  Can

n1) Va Viaamsche teksten hebben gewaagd Zou hi] nıet de -
tiinsche teksten uitsluitend hebben meededeeld

Zoodat V toch wel langs dezen weß OOk, Q t schint, D]
Christophorus als den schuldige gebracht worden.

o Veorvalscher de Kroniehen VDan Averbode.

Z00 heett lexander ag  w Averbode meegedeeld wat h1]
D Ziin broeder had ontdekt met betrekking de seschiedenis Va  w

die abdij
We weten echter 1e1 of hi] cdit heet+t meegedeeld 1n het afschritt

Va  i Z1]Nn broeder, 7zo0als hi] het had Sevonden, ofwel slechts ın CC

kopie OOT hem zelf, ot OOT OC ander, b v zın secretarıis, VerVaar-

digd De eenige bijzonderheden hierover komen unt e h ( —

chius. Deze had sehoopt het oorsronkelijke chronicon te AÄAver-
bode te zullen aantreften doch aar had inen hem geantwoord dat
inen slechts c kopie bezat, die lexander had gemaakt volgens
de codices Va Z1]n broeder.

Te Averbode zelf cchter beschouwt i eze voorstelling der
teiten als P  m kneep de kanuınniken die 1n de aatste jaren de
echtheid der kroniek Vanlı voorstonden
tuigd dat iın de abdij zelt W3aSs ontstaan, Ook het afschritt dat INe  un

(3 Wij het reeds dat geen anderen dan een Vlaamschen
tekst heeft gekend. In de hierboven geciteerde aanteekening unt het Gentsche
handschrift spreekt hij 00 alleen Va  } eEe:  3 Vlaamschen tekst die Dij utken
ZO  7n s  —  _ “ Kxtat apud Butkens.,. vita 1DS1US Bartholomei, ene longa,
SeTMONeEe flandrico, CUu1Us aucior... Volgens Bollandus Was dus 00
wat )}  a S bezat 1n het Vlaamsch gesteld hij kent geen Latijnschen tekst
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bewaard had, meenden Z11, WAas duidelijk V&  u de hand Van

FEr den schrijver Va  — Diva Maria ın Cortenbosch.
Uıt al net voorgaande kan dit onmogelijk het geval Zn geweest

iIndien de kopie der kroniek werkelijk het originee] 1s Va  w de
hand Vall amberti, dan ZO  e dit Z1]N zachtst C  z groote
moeilijkheid z1]n (8070)8 de ier voorgedragen stelling, W/at 1981  z} te
AÄAverbode bezit incet ten sIotte wel Va  2 de Z11n sekomen,
Z.00 het ODs gelukte dit no te kunnen aanwijzen Z00 drong ee1

onderzoek Va die kopie Zzich O Z00 die eens Was Va Christophe-
TUuSs zeit In alle geva! ZO0O jets ien minste nog WeeS, dat
e+t+ te AÄAverbode, LAa R1 de uüutkens 1s ontstaan

£.00 hebben W1] 0716} het te AÄAverbode bewaarde handschrift Va  —
de ron:ek van | and onderzocht. Aanvankelijk was het
CX Sroo{te teleurstellkins 1a eek heft alsotf I17le1l toch te Averhode
gelijk had Daar kwamen {  e OOT moeilijkheden te staan, die de
reeds ZO  ® duistere zaak dreigden nog wWwat ingewikkelder te maken,

Wat er  i te Averbode beschouwt als het audste atschritt der
kroniek bestaat uit iwee gansch afgescheiden deelen (4) En aar
staan OOQT ecen egerste probleem Het eersie cdee] bevat het leven
VQa  5 den ZIg AÄndreas, Dit 1s inderdaad geschreven twee kolom-
inNnen, Äan den ECNEN kant, links (dus Arı de zijde WAaar MmMe  a} begint
te schrijven] ecCc1i Latijnsche tekst ; a  am} den anderen kant, rechts,
CC Fransche tokst Het werd aizonderlijk geschreven bladzijden
sgenummeroteerd Va  u {OT Op de eerste bladzijde gansch Va  —

boven, staa CC  a hoofdletter F, ee beetje aaronder 15
tol Het draagt geen ander opschrift dan OOT het Latiijn: ıta
healti AÄndree DriMm]ı abbatis monaster1 Averbodiensis In CONHiNUS
RBrabantie. Boven het HKransch de letterlijke vertaling,

Het schrift 1s rulm, duidelijk recht versierd., Wi] hebben het
verseleken met het schritt Va  w} Butkens ut Z1In brieven aa  >
Gilis die schrift 1S klein, gedrongen,
nogal schuin, met lange halen ATr beneden karakteristieke
VOrmen Va jetters, als de h, atrvan de ophaal nıet aAaat Vvoren,
IX TInr achter loopt Zoodat de kopije Va  a9) he+ jeven Va  m’ AÄndreas
nNnıeL is gesteld 1n het Sgewone schrift V O:  an S, Maar de VeTr-

beteringen Va  an het handschrilft, die in kleiner, loopender schritft
gesteld ZUN, lijken al ee] ineer 0} de hand Va > mMeer

waag ik het nıet te beweren,

(4) Het komt (e79) «
numerotatie.

rchiet Dan Ävqrbode‚ sectie hs 29, blz 250, moderne
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in den “ranschen tekst zun betrekkelijk weini1g verbeteringen ;
eenige xolommen vertoonen hoegenaamd E B1) wijzigingen
ot verbeteringen die elders voorkomen is net S1115 moeilijk 1u1t te

maken hoe werden veroorzaakt GOT verschrıjvingen —> ot GOTFr

werkelijke verbeteringen Sommige xınnen moeilijk anders an
als verbeteringen worden uitgelegd, £.00 werd in ece plaats

Fothaire doorgehaald vervangen OOT Henr1J., dat
WecCcI werd doorgehaald als ın de volgende liıjnen Tothaire mMecCIi-

maals voorkomt werd het tolkens geschrapt. In denzeitden pasSSus
werd ook de aaı Herman als Ce1l eulschen aartsbisschop OOT-

sehaald,
De meest karakteristieke verbetering echter 15 Ccen seheele plaats

die werd doorgekrast,. Daarın werd gezegd, hoe C juwelier D1]
Roermond, \Wavelus Baex, den Andreas SroGie gsoederen had
aangeboden Di] Roermond, hoe deze, OOr c dame Kistrude
daarom verzocht, hem had gevraagd daarmee c kiooster
VTOUW. te stichten ; wat de juwelier AaNNAIL, die het Iiooster
bouwde dat werd sencemd qui tız5f nomme 1er breekt het plots
al Wat ier MOest volgen wWas Keyserbosch, dat echter eel later
gesticht werd dan aar werd verhaald, Heeit de kopist dat inge-
zien Is dus wat hebben C111 kopie? O{ Was het de schrijver
zelf Misschien wel want hi}] komt noß wat verder er
plaatst de stichting wat later (5)

Ma de Latiinsche tokst 1s duidelijk genoceß EeTl klad Daar 18
bıjna geen enkele Z1n waaraan nıet veranderd CT verbeterd werd
cerst werd letterlijk u1t het Fransch vertaald, daarna de woorden
wat anders geschikt beter latıjn te verkrijgen, De geheele tekst
Saa vol doorgekraste gewijzigde woorden zinnen. Er is ıer
geen twijfel mogelijk E  - kopie kan het nıet Z11N., De in het Fransch
doorgehaalde DaSSUus QVeT Keyserbosch bleet onvertaald.

Tot dus verre hebben dAyıs e  a} bevestigin OOT Nze stelling
wat aan Averbode werd meegedeeld wWas geen oxtractum u1t ece  [

Latijnsche kroniek Van Nicolaus Altaterra ; INAQaTr C  un eerst iın het
Fransch gestelde, daarna in het Latijn vertaalde valsche redactie,
Was di+ de oorspronkelijke klad In Casu het handschritt zelt van

den vervalscher Of hebben de kanunniken Van Averbode slechts
een Franschen tekst ontvangen dien overgeschreven dan ze1t
ın *+ Latijn vertaald met de goede bedoeling om den oorspronke-
1iiken tekst, die toch wel in $ Latjin 7al Z11N sesteld gewees{i, Z00

(5) Kevserbosch lag inderdaad D1J Roermond, ver de stichting 771e Norber-
tijner abdij} Dan verbode, blz Averbode, 1920
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Soed het Sing te herstellen, nu inen ıen doocd 1et
onftdekken kon

Het tweede deel, met het leven V3a  a Arnikius, 1s echter OOCT ONS

doel Watı oe]l Srooier belang, Dat bestaat uitsluitend in + Latijn, En,
merkwaardiger W1]ze, STAa2 hierboven het opschrift dat in de 1u1t-
Bave VEl 1682 OT het geheele werk werd geplaatst ; namelijk ;
Fxtractum quodam libro Per Nicolaum Altaterra religiosum in
abbatia Ste Marıo Mildeburgi (sic In Zelandıa In membranis dis-
criptfo GUCHM dicit NNO 1294 inchoasse ahbsolvisse VJUero Ttinem DVDOTrO

eidem IMDOSUISSE CU7TN oiusdem loc  7 abbas olectus existeret 1330,
CULMLS N bri FIFuLlus Qst SIC  ° C hronica beatorum Canonicorum regula-
F1LumM C  u sancfa nremeNsSiraienSsSIiuUmM obseruantia degentium (6) Het
geheele leven beslaat niet 1LHOGETr dan 1er bladzijden : iwee tolio-
bladen, kiein, sedrongen schrift ; in de gedrukte untgave beslaat
et rm 1£‘ bladz druk, met gemiddeld lijnen PeCer bladz

Het schrift 1112 Hikt ZeCT eel dat V3  a utkens‘ brieven.
Sommige ettiers worden duidelijk dezelfde wijze gevormd,
1er aar meen MECN, klaar Bgenoeg, de hand Van Chr U.

te herkennen. Maar het 1Ss jet 700 schuin. Fn andere etters worden
anders gevormd dan Di] Christophorus Z009 b v de bij Christo-
phorus 15 het onderdee!l ut twee elkander loopende streepjes
Sevormd, WaarTvVvan de ophaal rechts gaat 1er 15 de als AA Sroote

meTt het tweede dee]l onder den regel mag daarom 1et stellig
beweren dat dit het schriftt Van ut 11 ZOU Z1]n (7)

fs Wat ijer hebben WTr CC klad Men Z0O iNneenNnen Va  3

ja de verbeteringen Zn wel 1et ZOO talrijk als in de Latijnsche
redactie Vg  an het leven Vall ndreas. Ook zouden de meeste als
verschrijvingen kunnen verklaard worden. Bi) andere echter krijgt
men duidelijk den indruk da+t he+t gewilde verbeteringen D1] e
eerste redactie Zi1n, .00 werd existente In SUud dicta cellula Beato
AÄArnıktio veranderd tot CUu beataus AÄArnikiuus In S”  ‚®) dicta cellula OXIS-
ere En andere dergelijke INeer.,. Dat schijnt geen louter verschr1j -
ving te Z1]0. Laten s voorzichtigheidshalve alweer iINaar aan-

dat 1er te ocen hebben met C  a klad, ot liever met e  n

afschrift, dat dan toch Weer OOTr den schrijver zeit no9 15 verbeterd
geworden,

Op dit Latijnsche leven Va Arnikius \-rolgt ece  m vertaling ervari
iın het Fransch, 1n hetzelfde schoonschrift als het leven Van AÄndreas,

(6) Religiosum erd doorgehaald ; absoluisse 270

(7) Een onderzoek Van papier watermerken everde 018) nıets
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echter :1et ın twee kolommen. Dit vertoont weinig ot geen VOI-

beteringen, ken klad schijnt het GUSs nNiet te ZUn, Maar OOr wien
werd het afgeschreven ooor den vervaardiger der kronieken 7zelf
of GOTr 1emand anders Wel OO denzeliden als die het leven Va

Andreas heeit aigeschreven, In alle geval ook 1er WecTtT schıiint de
falsaris eerst Z11m werk in 4 Fransch e hebben gesteld,

Tusschen het Latijnsche leven Va Arnıkius echter het
Fransche staken ee paüar Acdil elkander geplakte blaadjes papıer,
De schriiver Va  an het Latijnsche leven heett namelijk de +weede
heltt V3a de keerzijde der aatste bladzijde nOo2 gedrongener DC-
schreven dan te Ten, F hoopte waarschijnlijk nOoß alles dit
blad te krijgen, Dit S hem echter niet gelukt,

Z00 moest hi] noß CC Vi] ftal regels E  an Nn1e11W blaadıe
schrijven,

Gelukkiglijk COT ONS want O cht blaadje heeit h:  1) zonder het te
vermoeden zUn handteeken eze

Hi heeft namelijk geen geheel folioblad Meer gebruikt INAaaAr c

stukje papier, bıjna C decimeter ho0g, u1t C  an boek gescheurd
Vantı ONDEV! anderhalt decimeter breed bıijna Hwee decimeter
hoog Dat stukje papier heeft hi] omgedraaid, O QC-
schreven in de hoogte zoodat wat in Z} boek oorspronkelijk
de hoogte Was jer de breedte wordt, het stuk dus Van onder,

nıet aarı den Iant schijnt afgsescheurd te z11n, Toen ik dat
papiert{je Va alle kanten had beschouwd, bemerkte ik, dat het
aldus unt een boekje wWas gescheurd, las ik, Aa  3 den anderen kant
Va  an WadarFr het vervolg Va  wn Arnikius’ leven stond in de vroepger'
breedte geschreven, VOa'  H— boven 1n hoofdletters

Io e ] daaronder in heel klein HIN schrift
erement do abesse de nasaroeth Da ontani T 20 Z

dus wellens
het begin 1s weggescheurd, het slot Va  w patt verkort.

Maar 1er hadden het bew17Js dat het leven Va Arnıkius 1et
in Averbode WEäs afsgeschreven : het wam Va  n Nazareth, of arl

1emand die met de abdis Valill Nazareth ın betrekking stond ! We
hadden de proe{i de SO dat het Va de utke / stamde.

Uit wiens Tou e 1 1S dit getrokken unt dat Va  ; Christo-
phorus of Vanll Alexander Dat 15 weer Zeet moeilijk ut te maken.
Enkele etters de vooral lijken die Va  } Christophorus INaar
de koppeling der S nıet als b1] dezen aatste., En in 120 heett
van onder een klein streepjJe, wat in de brieven Va Christophorus,
die nogal eel getallen_ inhouden, nergens het geval 1S, wel echter
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in het atschritft Va  n het leven Va  a} AÄrnikius. Dıit werd in alle eva
jet te Averbode gemaakt, En iın dit opzicht 15 de aanteekening Va

het iourael beslissend het leven V3a  - Arnikius komt niıet Va  n Aver-
bode

Het leven V3a  w AÄAndreas evenmiın, Want hetzelfde stukje papıer unt
dit 10urael onthult nog 1T AL  — denzelfden kant Va  w dit ı ittreksel
sStaal, NAaaTr 1in de breedte geschreven

Extrait Hire d’un hiure oscr1ıt sSur de ulyn DUr Nicolas Altaterra,
Religeus [abbaye de Notre Dame Middelbourg Zeelande,
aul dit AUOLr cCommance lan 1294 07 acheuer ostanft olı abbe dudit
lieu lan 7330 Intitulle Chronicque des Bienherus C hanoines reQu-
liors do Ia saıinte opserualtion do premonstre.

Na volyn stond jiets dat Iater werd doorgehaald dat ik ineen

noß te kunnen lezen reposan e Ia 6ibliotheque dit aatste woord
duidelijk.

To echter met dit stukje papier gaat nog CeTN ander, WAaQdtCD
Aa  b den kant ın f Pransch een DaSsSus ut het Fransche leven
van Andreas, u1it het einde Van het begin Vanll der
uıtgave, En Jangs den anderen kant CCn ander uü:ttreksel uit het

XVI het aatste., Hoe die twee aar C  \ blad komen kan
i jet begrijpen. Maar boven het egerste SLAa2 en rondeken het
c1ıter Misschien WwWas dit* CC  un verw1i}]zing, hoewel het bladje te
midden Va ec1Nn Zin aanvangt, Wat aar ook Varll Z1], het 1s een brok
ut de Fransche redactie, W3aatTVEan e Fransche leven Va  z Andreas,
1n schoonschrift gesteld, werd gekopieerd,

En eze Fransche brokstukten NUÜ, het opschriift dus de twee
uittreksels, Z1]n V3a  — dezeHde hand, ‚ duidelijk genceß, als de Aanl-

teekening uit het Jourael. Het Fransche leven 15 dus evenmın te
Averbhode ontstaan. Men had het 878} van Nazareth. Alles komt Va
de Butkens.,

De te Averbode bewaarde stukken hebben dus bevestigd
Dat nıet te Averbode, INaar te Nazareth, bi] de Butkens, Z1n

ontstaan,
Dat het onmogelijk atschritten z1mm ut codices, Maar eigenhandigeredacties, d1is valsche stukken : de falsaris heeft zZ1ı1n elucubraties

eers in het Fransch gesteld daarna ın 't Latijn vertaald. Overi-
gens het geheele ttzicht verraadt OOTr de ele w1jzigingen VOeTr-
beteringen dat het geen louter afschriften Z1IN,Ze plaatsen ONS echter (910)8 CcE  o lastig probleem, Wij hadden
gehoopt dat W1J de hand Van Chr zouden kunnen CY-kennen. Deze hebben jet met voldoende stelligheid iın evon-
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den Alleen de loopend schritt gestelde verbeteringen de twee
ingelaschte blaadjes Z1]0 Va  m} CC  un hand die wel gelijkt 1ie Va

Chr tkens, LULAaAT die il toch 1et stellig als die Vall But-
ens wil beschouwd zZ1ie1n Was het ije Va ZU)1iL broeder lex-
ander (S) En toch geheel het uitzicht stukken sch1i]nt
te WI1iJzen dat het de kladden Va den falsarıs zeift Z1]N, Was Chr
Butkens 1e talsarıs, dan Z0Ou dit ZIUIE hand moeten ZU]N Wij
kunnen toch 1e1 veronderstellen dat hi] zıch D1] Z1]N vervalschingen
bediend heeft Van CC  an secreitiarıs De verbeteringen ten minste
7zouden Van hem komen (?]

Sedert eze studie geschreven werd heb i} noßQ een19e Va  n de
verloren geachte kronjieken kunnen terugvinden De kroniek aine-

lijk Va  z Bartholomeus Zi] stichtingen de kroniek Va  m Hrmen-
gardis aı de abdij Va  an Maagdendaal dan de kroniek 1et
vVvan Elisabeth Maar Van Beatrijs, eerste abdis Va  m Nazareth Heeft
de Visch die de eerste chi+t leven bericht zich vergist ?
Heeft hi] verkeerd gelezen In alle geval dit leven Va Beatrı1js
1e1 dat Va Willem Va  an Affligem En hiıerin wordt Beatrı1]s tot abdis
gemaakt waft noo:t geweest Het zeker AB der valsche
kronieken Va  3 (19)

Daarbij bevat ONnSs handschritt nog C tweecde leven Van Beatrı1js
de vertaling namelijk, met verkortingen, Va het O9r Henri-
GQUE«€eZ het bedin der eCeUuwW uıtgegeven leven Va  i Willem Va  am}

Aitflisem.
Merkwaardiger schijnt het seheele handschrift esteld

te Z1}N dezelfde hand als het leven Va  — Andreas het Fransche

(8 heb Naart de hand V3a Alexander ezocht doch nıets gevonden Te
Brussel hs 6158 (6077) cat Van den eyn, sSiaa JSe UISs Texandre
Butquens inaar deze enkele woorden Z1]0 onvoldoende Ver diens gewone
hand te laten oordeelen De Butkens schijnen Omtrent hetzelfde geschrift
te hebben gehad Te VerDdode Z1]0 nog brieven ewaard V3a  k} CC  — broeder VvVan

Chr., Henricus, monnik Va  ; Vlierbeek Diens hand lijkt ook Cer die Va  b

Christophorus,
(9) De kopieen Va  $ verbode bewijzen ook, dat de vervalscher oorspronkelijk

het leven Va  w} Arnikius heeifit willen schrijven, dat dan 00 den algemeenen titel
draagt, Het leven Va Andreas werd eerst later aan toegevoegd heb In1) 00
de aa esteld of misschien jemand te Averbode het leven Va  } AÄAndreas
nıet ZOU hebben geiantaseerd Maar het blaadje waarvan hierboven met het schritft
van lexander Butkens sluit dit unt

10) Het handschrift bezit Va  } den Heer Ign Van den Branden, advo-
kaat te Lier De kruisvaartkroniek ontbreekt dus nog Het eheele handschriit
werd vervaardigd ten gerieve Van de ONLeN Va  - Nazareth



128 Van Mierlo J>

het dezelideleven Va Arnikius de stukken te Averbode
TUIHLC, versierde etter, O dezelfde gevormd misschien

daardoor wat minder ast och iNneenN 1K datijietwat TU1LLNEeTI

1LLLCTIL nıet kan loochenen, dat a] ONLZE stukken, die Va  —} Averbode
die Va net onderhavige boek OOQT e hand geschreven Z1]N e
1taten ONS handschriit Z110 meestal later humanıst sch schritt
7z00als het tegsenwoordige

Dat alles verduistert nog het reeds ZOO ingewikkelde probleem
Want eze stukken werden wel te Nazareth vervaardısd Dat eid

10-ık af voornamelijk u1t de aanwezigheid Va  an

graphie Va  a} Beatrı) Christophorus 7al die wel ıel iMNMeeTr hebben
vertaald Dat heeit de secretarIis Va  am} Alexander dunkt 1E11) gedaan
En Z£.O'  ® zouden dan ten siotte toch alle otukken Va Nazareth zelt
komen.

E&n 0710} de verbeteringen : want ONS handschritt vertoont dezelfde
eigenaardigheden als de stukken Va  w Averbode., Gansche zinnen

paragraphen, voornamelijk het leven Va  m; Bartholomeus Va  =)

Beatrijs, werden gew1]zigd omgewerkt o1 doorgehaald En het
schrift dezer verbeterinsen lıjkt alweer dat der verbeteringen
de stukken Va Averbode En Aa  a den rand staan kantaanteekenin-
gen vooral de eerste bladen later verdwijnen geheel Deze
kantaanteekeningen L duidelijk gesteld dezelHide hand als de
aanteekeningen O het stukje iourael 0} het bijgevoegd bladje,
die ONSs de afkomst Va AÄAndreas Arnikius leven u1t Nazareth
verraden hebben Alles schiint dus afgeschreven, verbeterd bi]-
sewerkt te Z1]M geweest te Nazareth zelf OOr lexander Z1I]N
secretarıs Zou dan toch Alexander de schuldige Z1I]N geweest

Zoolang iNen de bewaarde stukken zıch 7zoe1]f beschouwt schijnt
eze gevolstrekking zich O te dringen Best aat zich alles verklaren

de veronderstelling, dat lTexander de kronieken heet+t VerVa

disd dan ecen eerste maal heef+ aigeschreven ot laten afschrijven,
daarna nog dewi]zigd verbeterd. Het uitzicht toch der stukken

aat 1et toe te beschouwen als loutere kopieen : de verbeteringen
Ziyr Deen verschri1vingen alleen.

Zoodat, W1)J even dit sereedelijk Loe, het onderzoek der stukken
bepaald aaar lexander als den schuldige Wi]s Indien jemand
daaruit Christophorus meent te kunnen vrij]spreken, i vraa 1et
Lliever De u:tkomst Va I1 onderzoek wil ik objectief meedeelen

Mij echter heeft dit 1e1 kunnen overtuıgen Zou lexander het
ewaadd hebben Z1]N en Rladden, met Z1IIN eigenhandige aanfee-
keningen aan ol S, Aa  u} de aa  =) Averbode INe  ®
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te deelen Kunnen de bewaarde kladden al geen afschritten Z1jI1
Va  - de onduidelijk geschreven kladden Va  wn Christophorus

Want hoe dan NZzZe kladden ook moeten uitgelegd worden, dat
Christophorus wel de schuldige moet heeten, ONSs langs ee  —3 ande-
renu, gansch onverwachten weßo, gebleken

Want b1] OMNS onderzoek hebben W1) iets anders aangetroffen, dat
hee|l wait beslissender

doorliep namelijk eenige brieven Va S die
ook te Averbode worden bewaard 1e 1398881 of MmMeer 111 verband
met OT1 onderwerp staan Z00 ond ik eECMN brief AAarı de ol

181 antwoord eenıge vragen verzoekt. De eerste dezer
vragen Iuidde :

(Quis sır Auctor illius Chorographiae : Hij bedoelt namelijk de
eerste deel Va  m Z1UIEChorographia OVEeTr Averbode 1ı

Chorographia Brabantiae FEFtenim eredo aeque vobis SCILTIL,

afqgue Antuerpienses sScCLIUNF Chorographiae SUade auctorem 0SSe

Macarium Z © IUuNnNCc priorem, postea abbatem (11)
heett zooals bekend de verschillende kronieken

ZIIN Chorographia OOTr specialisten laten opmaken, gewoonlijk
WAaNnneer het Sıng OVer ee  an abdij, OOFr jemand u1t die abdi)

C  .  Ü  / heeft blijkbaar emeend dat ook ijemand u1t Averbode
de Chorographia Va  a die abdij Z  s hebben opgesteld Nu moet INeMN

weien dat die kroniek OVer Averbode reeds ten volle steunt de
zoogezegde teruggevonden kroniek Va He bijzon-
derheden ut het leven Va Andreas Va Arnikius worden
verwerkt En de schrijver dezer Chorographia komt met verontwaar-
diging en de bewering VQa  i sSommi1gen, dat Bartholomeus, de
vriend Va Arniıkius, ZO  z heeten Vieeschhouwer Hij zest ddo
obiter plerosque recentiores praedictum Bartholomeum recte
Cognomiıinare de Vleeschhouwer, qu1 vetustate 1DSA, ut Jaın VISUIN,
vapulant Eenige schrijvers (hi) had moeten zeggen
alle schrijvers tot noß toe]) 1OeT1Nen Bartholomeus de Vleeschouwer,
maar worden OOTr de oudste oorkonden (namelijk OOT

Albericus Va  — ter gelogenstraft
Was aanvankelijk weıin1g benieuwd het antwoord 1e
te vinden Die antwoorden toch wel 1et bewaard En

dat Was voorzeker niemand anders geweest dan ee kanunnik Va

Averbode zelf die toen a] kennis had Va  . de kroniek Va  3

lan Maar toch ZO  ® ik ergens eens het antwoord no9 kon ont-

11) De briet staa co 67 blz 385 moderne DU Hj gedagteekend
VYan Oect 1694
Anal Praem
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dekken En aar ond ik een blad dat aanvankelıjk nıets zegde,
aar het slechts enkele losse regels bevatte. Maar nader toeziende
merkte ik dat het het tweede blad W as Va 1
briet tusschen de twee bladen 1n namelijk andere stukken
ingelascht. En daarop stonden de antwoorden de verschillende
vragen Va  en den Bollandist, (rs6een bried, enkel losse aanteekeningen,
met beknopt de verlangde inlichting, Welk Was 1e+%t m1]n VOeTl1-«»-

bazıng, toen ık als antwoord de eerste vraa las aucior Butpkens.
Daar wam ik plots te staan VOOT ee zesde vervalsching, Va

e  a anderen ard geen valsche kroniek MmMeceXr, 112494r de vervalsching
Va de geschiedenis VE Averbode, ezZe te doen strooken met
de valsche kronieken die hi] had vervaardigd.

Daar kan geen twiıjtel z1]n dat hier Christophorus s

bedoeld 15. De Aa zonder INCEeEeTr 15 de bekende ut al  \ En
Alexander had geen AaAl als schrijver.

En eze inlichting 1S wel geheel betrouwbaar. Zi) 1S5 duidelijk,
als ut en vergeliyking Va het schriftt blijkt, Va  - prelaat zelt
Deze Was ] prelaat Va  H Averbode ten tijde toen de kronieken
Z11n opgekomen de chorographia Ver de abdij b1J
verschenen wWwWas., Het antwoord komt dus Va  n den meest bevoegden
PCerSsSvOnN (*?)

Daar Z1]n echter CC Dpaar bezwaren - die Chorographia Sacra
Brabantiae 15 eerst verschenen ın afleveringen Va 1656 tot 1659
En Was in 1650 reeds overleden. Het antwoord echter
lıgt OOT de hand de FÜ had reeds ee] vroeger het plan
Va  ; dat werk opgevat Reeds 1645-46 weten dat hi] circulaires
had rondgezonden OOT medewerking. Daar boden zich Va  “ alle
kanten bisschoppen, abten, pastoors C112, aall, hem documenten
te verschaiien, of zelts de geheele geschiedenis Va  a een ot ander
kerk of klooster te schrijven. Z00 moet zich Butkens in die
Jaren ook hebben aangeboden de geschiedenis Va  w Averhbode te
vervaardigen, Hij heett eze welkome gelegenheid te baat genomen

Z1]n vervalschingen nog die w1jze grooter bi] te zetten
Daar 1s cechter nog C©  z} andere moeilijkheid 1n de Chorographia

wordt aar werken 1e dood verschenen

(12) Ibidem : blz 389 Terloops WEeZe hier OpP gewezen dat in Biographie
nationale art S, (XAXI, 349) onder de medewerkers der Chorographia
wordt genoemd Servalis Vaes W aarop dit steunt weet il niet ; INAaaTr die heett
als u1t het hierboven meegedeelde blijkt, zeker niet de geschiedenis Va  an Averbode
seschreven,
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700 bıv aar het werk Va  $ den kan., am b CTE Diva
vIr. de Cortenbosch. Dit werk werd eerst 1656 uıtgegeven
ken exemplaar Va eerste uıtgave moeilijk te

verkrijgen aar ZeeTtT zelidzaam Zi]N (13) Ot die verwijzıngen
AaAar a} stonden weet ık dus 1et Maar WAarTre dit het geval dan
Z kanunnik V Averbode (14) heel soed de Cho-
rographia Va hebben I'kunnen bijwerken, alvorens

druk verscheen Ja het zelfs waarschijnlijk dat Sy
gesiorven Was, diens werk AaAl Averbode ter vol-

001g heett meegedeeld alvorens het te laten drukken
Manı eze kieine bezwaren, indien het bezwaren Zi1N0, mogen

toch het ZeceTt positieve geiu1gen1s Va  an Averbode zelt dat
ens de schrijver Va die chorographia 1e1 laten Het
buitengewone zelf Va  w het geval P  a bewi17js OOT de ecchtheid

En het teit dat dit getiu1gen1s Z treffend past OS betoog,
dat 21 OS jet verwondert ook 1er Butkens Ag  — te treifen,
pleit VOOT de juistheid der inlichting., En ik kan 1et
voorstellen dat OOT ut e ander ZO  o bedoeld Z1j1l dan
de bekende, de Sroo{te (15)

Deze Wäas overigens wel bekend met de geschiedenis Va eze
abdij Uit de weıinige brieven die nog Va hem bewaard Z1])1ı te AÄAver-
bode blıjkt toch dat hi] drukke Zeetr vertrouwelijke brietwisse-
ling stond met Gilis die (16) De bewaarde brieven hebben
veelal betrekking O de seschiedenis Va de huizen die Averbode
hadden sesticht (de graven de L OS]) of gesteund Ook Gilis die
Voecht had dit tot ee  a geliefkoosd vVvan Z1]0 studien
gemaakt Het 15 daarbij mogelijk dat utk C  a’ schets Va

de seschiedenis der abdij heett ontvangen ut Averbode zelt Zulk

(13) CI Biographie nationale, C.y 363 ; et Pa uol, Histoire litteraire
HT blz428, Louvain, 1770

(14) och dient opgemerkt dat Lambertiı Z1]0 werk nog nıets Va  —

de valsche kronieken gebruikt,
(15) \ anneer Verlr Alexander spraak 1 wordt steeds ı1ets ter bepaling

bijgevoesd Zoo9 ze U pDer quendam Butkens
landus de aanteekening Va  an het Gentsche hs Butkens parenitem
Dnnfi abbatissae Nazareth

(16) Alhoewel utke Z1]N werken Fransch schree{i correspondeerde
N1j, althans met Averbode, Vlaamsch Zijn brieven met die ht hebben
hoegenaamd nıets stijfs Hij spreekt als een vriend tot Z1]0 besten vriend
deelt hem da  - einde Va  — een lang wetenschappelijk schrijven kleine NICUWSJ]ES
Inee toont 1C cer ezorgd Z1]n gezondheid schrijit hem SO11US alleen
wat NIEUWS te even noemt hem het adres AT 1CUS integerrimus, eNzZz (cod 21

VII vig 204) Alles W1JS% ecer innıge betrekkingen tusschen beiden
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eelil schets, verdeeld zelts 1n kleine hoofdstukken, bestaat nOoß ;
sommi1ge plaatsen stemmen bıjna woordelijk Overeen mel de Choro-

graphiag. och cen latere hand hee{it 4a  w} verbeterd de W1]Z1-
dingen veranderingen Va  u de Chorographia overgenome (17).

Het 15 wel eenigszins vreemd dat de chorographia Va Averbode
1et OOT jemand uıt die abdij zeit werd opgesteld, (ilis die
VMoecht wWwWas alleszins de INa  ; dit tot eECelil goed einde te

brengen. Maar Z1]Nn gezondheid schijnt in die jaren erg verzwakt te

Z1]n. geweesi, Daarop zınspelen de brieven Va  — ut (S. reeds
1ın de Jaren 1643-44 B1i) de keuze Van den nıeuwen abt 1in 1647

schijnt die cht ee] ans te hebben gehad tot die waardig-
heid te worden verheven. Men moest echter Va atzien Z11n
hoogen ouderdom z1]n sebroken gezondheid, Misschien heett
Z11n vriend utken S& hem aangeboden de geschiedenis Va

Averbode in Z1]n plaats te behandelen.,
In alle geval ook in de Chorographia Va  a’ Averbode wordt Bar-

tholomeus herhaaldelijk vermeld (18) De betrekkingen tusschen
hem Arnikius worden breedvoerig 1ın verhandeld. Hij krijgt

zelfs noß nıeuwe t+itels bi] Het valt ook dat 1n die Chorogra-
phia $  s wordt aangehaald OOT el kleinigheid. Er wordt
AAar Zn Trophees te getuilgen dat Averbode ıIn COoOmı1-
talu Mansuarensi gelegen Hij haalt namelijk zich zelven Aaall.,.

Indien Chr ut de schrijver 1s Va  - die cherographia
Va Averbode, dan 15 hi] ook de vervaardiger der valsche kronieken.,
Want dan kende hi] den inhoud Vall VOOTr 1650, vermits die choro-
Sraphia geheel doordrongen 15 V3a de egevens 1er kronieken,

Beslui:t.

En ZOO, wanheer W1] alles samenvatten te antwoorden
de vraag w1e Was de vervalscher dan komen W1] OOT het vol-
gende te staan ;

Het uitzicht Va  a de nog bestaande kronieken w1jst dat eze
700als ZE  C  @  p } Z11n te Nazareth OOTr Alexander ot OOr Z11n secretarıs

(17) bedoel cod, X 287, vig Men Zz1e V, de veranderingen in de
levenschetsen Van de abten Z00 werd Andreas gewijzigd volgens de Choro-
graphia, hoewel bewaard werd dat hi] stiert in 1167 terw1j1 h1) olgens de OTO-
graphia de kroniek Va  — gla stiert in 1139

18) De schrijver neett zelf behoette gevoeld verschooning te vragen OOI

Z1]n an uitweidingen Ver Arnikius Bartholomeus, die inderdaad 1in eenN

beknopte geschiedenis der abdij minder pasten,
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werden seschreven ; veen Va  - Christophorus’ hand hebben
W1] ın kunnen ontdekken. De ele verbeteringen mosgen nı:et als
outere verschrijvingen worden verklaard Z1] Z1]Nn persoonlijke, OOI -

spronkelijke wıjzıgingen waaruit Z  e volgen dat de schrijver ervan

ook de vervaardiger der kronieken, dus de vervalscher 1S geweest
dat ZOuUu dan Alexander Z1]N.

Aan den anderen kant ZO  r Alexander O  o Zn eigen kladden
hebben meegedeeld ? Zou h1] 00! 1et eerst alles in het Latijn
hebben gesteld, zooals hi] OOQOT Arnikius heett gedaan, zo0als wel
de bedoeling Va  w} den vervalscher W as Verder de kronieken Vei-

onderstellen e  an ZUO veelzijdige kennis der geschiedenis der
religieuze instellingen als alleen e  - geschiedschrijver Va beroep
bezit Alexander heett het gebied der geschiedenis nooaıt ı1ets
voortgebracht, Van z11n wetenschappelijke bedrijvigheid 15 nıets
overgeleverd (19) Hij Was dus 1et de in  3 NZe kronieken
te stellen, Deze lagen echter geheel 1n de lijn Va Christophorus.
Men mag zıch zelis aivragen ot lexander Latijn verstond, vermits
hi] OT zZ1]n vertalingen ee secretarıs noodig$ had De seschied-
kundige ervarenheid die ONZEe stukken verraden wıjzen dus bepaald
Op Christophorus,

Vooral 185 Christophorus de schrijver Va  n de Chorographia Va  en

Averbode b1] Sanderus, Z  © noodzakelijk ook van de valsche
kronieken.

Welk e  z raadsel dan ook de noQ bewaarde handschritten mogen
bieden, hoe lastig het ook W  . — hun uitzicht te verklaren, toch iNeenNn

ik te moeten besluiten, dat W1] aa  e de schuld Va  o} Christophorus
weıinig twijfelen kunnen,

De vervalscher 15 e  a InNna  — geweest met ee  m} ZeeTtr vindingrijke
verbeelding, Z00 doet bv het leven Va  — Arnikius als bijzonder
ncree aanschouwelijk aan hoegenaamd 1et volgens AA

klassiek schema Va heiligenlevens, Er komen aar echt typische
(aiereeltjes 1ın OOT., Verder saat alles sesteund autoriteiten :
VOOr de meeste gebeurtenissen seeft hi] het juiste jaar Aall, VeIr-

meldt hi] u1t welke Tron hi] eze ot gene bijzonderheid heeft le-
dereen wordt bi] z1jn aamı genoemd, tot e werkman toe in de
abdij, die gezien had hoe Arnikius werktuigen had meegenomen.

och Was Z11n kennis der paleographie 1et altijd zeker. Z00
heeft hij den Adam Arnikius zelf Aa  - ZUNn heilige gepgeven, OOT ce  3

19) Het teit alleen dat abt zonder onderscheid zegt Auctor Butkens‚
veronderstelt tevens, dat Alexan
had

der nıet den minsten Naam als geschiedvorscher



134 Van Vierlo Jr

verkeerde lezing Va E  an dokument, dat h1] VOOFT z1]n geslacht had
gebruikt, Arnikius Was namelijk, zegt hi], de Z.OO11 Va  m; Arnold Va  —$

Diest Va  —$ Immena Z1In echtgenoote, 1er broeders Va hem
worden vermeld : Arnoldus, Conrardus, Emilius, Gerardus (cap
1) Maar die Arnold Vg  — ]Mest had als Arnoldus, Gerardus
el Ämicus (dat h1] tot Arnıkius heett gemaakt), twee dochters
Hedwigis H-ildgardis (29)

LATERE GESCHIEDENI DER KRONIEKEN

Het kon nıet mıjne bedoeling Zi]N, wınteen te zetiten, welken invloed
eze kronieken hebben gehad O de latere geschiedschrijving.
Enkele algemeene aanduidingen mogen 1er volstaan.

Die ınvloed S wel jet 1 070) Seweesi, e1 1S beperkt gebleven vooral
tot de seschiedenis Va NZe religieuze instellingen, Maar 1er
kebben toch wel heel wat verwarrıng aangericht.

Vooreerst de kronieken Va Albericus,
Geen enkele 254 d o01t in druk verschenen. Ze werden in handschrift

bewaard te Nazareth. De S had afschritten Va de Vlaam-
sche teksten., De Bollandisten hebben het leven Va  m; Bartholomeus

Va Arnikius ın bezit gehad (1) Of verder verspreid zın g..
raakt 1S m1} onbekend., Uit de kruisvaartkroniek schijnen sommi1ge
tamilien hunne voorouders te hebben afgeleid (?) Voor de geschie-
denis zelt der kruistochten 1S ]  ß  A  weın of 1et gebruikt geworden (°)

Uit die kronieken werd vooral epu OOFTr de geschiedenis der
abdijen, aarvan Bartholomeus de stichter WAaS, OOT daarmee
verwante onderwerpen, ÖOp ecen PAaar uitzonderingen (*) die de

(20) CT Lam y L’abbaye de T’ongerloo, blz 1 Y Leuven, 1914 Zijn
Was 070} geen Immena, IMaaTtr AA Helwigis, ( ibid. blz 1E Aanll,.

(1} Lie Jul VIL, 3
(2} Dat getuigt Bibliotheca Belgica, Brussel, 1739. LA Albericus

T’hosanus : Porro qula in hoc Chronico nomina atque cognomina praecıpuorum
nobilium landriae recensebantur, hinc olebat familiare sse Nobilibus
patrıae, quı SUOT U inde stemmatum Probas deducebant.

(3) CI wat hierboven zegden Ver het gebruik dat W ie nti van

ZO hebben gemaakt,
(4) Zo0 Le Notitia marchionatus Romanıi Imperi SCH agrı Antver-

piensIis, 1678, 15 eeTt wantrouwig tegenover de titels het grai Va Bartholo-
IMeus, blz 152 Van Gestel, Historia of profana arch. Mechliniensis
sprekende Ver den stichter Va Maagdendaal, te Oplinter, zegt Hunc aliqui
volunt sSse Bartholomeum de Aa, filium Leonis, vicecomıiıtis Bruxellensis et Odae
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fitels Ag  3 Bartholomeus toegekend 1et erze betrouwden, hebben de
seschiedschrijvers 1650 die kronieken gebouwd. Vandaar ele
onjuistheden tegenstrijdigheden 1ın 't algmeen mag gezesd, dat
alleen wat VeT Bartholomeus staa in het 111 eeuwsche leven Va

Z1]N. dochter Beatrıjs geloof verdient. Wat daarbuiten OVer hem e

Z1jn werk vermeld wordt komt vermoedelijk alles u1t de 1er als
valsch aangewezen bronnen.

In z1]n geschiedenis Va 1er heett Va overvloedig sebruik
gemaakt Va die te Nazareth bewaarde seschritten. Tony Ber

heett uıt hem overgenomen, Vandaar de ele legenden Wa

INee Z1] de seschiedenis Va  e} azareth hebben opgesmukt (°)
heeft Albericus Vanll ter > opgenom in Z1]n

Bibliotheca Belgica. Hij vermeldt echter slechts alleen Va  — hem zZ11n
kruisvaartkroniek. In latere biographische woordenboeken SLaa
. ——  . x  N AAl Z11n werk, wordt dit als echt beschouwd. Meermaals
komt hi] VOOT in tijdschriftartikelen zonder dat A  $ z1]n bestaan g-
twijield wordt. De uiıtgevers Va de Chroniaue de t )oes  S roemen

hem als e  } der groote u1t die abdij De Biographie natıo-
nalo heeft hem ook opgenomen z1]n bestaan trachten te wıjzen.
Aan de ecchtheid Van zın werk schijnt INne  ‘ tOinOStoe algemeen
geloofd te hebben, Hierbij dient nochtans vermeld, dat iNe  m zich
teitelijk 1et ee] heett bekommerd, aar het toch 1et kon
sgebruikt worden. De handschritften zelf werden als verloren
beschouwd.,

Tarlier Wauters ın de behandeling Va de abdi)
Va  w Florival verwerpen wel 1S Waarlr de legende Va  , Bartholomeus
de Aa, INaar ın wat n  .{ als hunne opvattıng Va de stichting der
abdij voordragen Z1]n no? ele bijzonderheden geslopen, die unt de
werken Va  } Albericus moeten komen u1t de kroniek Va

and (6)
Maar de kroniek Va heett sedert aar verschijnen

steeds INeer de aandacht getrokken,

de Walecourt, se NesCIO C111 ONO eu nonnulli; hoc titulo sSine solido fundamento
illustrare velint, CUu NO  e intersıt 1T0 nobili; vel plebeio aedificetur Domus
Domini, in CUJuUs conspeciu morimur. ur Va

Lom, 125 blz 201) Gallia christiana neemt beide voorstellingen OVEeTL, doch
zegt dat V.an Gestel geen bewijzen aanhaalt VOOT z1]n meening,

(5) Een vluchtige lezing Va  } die weert teruggevonden kronieken 15 dit komen
bevestigen.

(6) Geographie et histoire des CO de Belgique, T Canton de Warvre, 195
Hier wordt Arnekin (Arnikius, zeker) (070) 91 Va Bartholomeus.,
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Nadat het leven Va  ’ Arnikius in de S  “ VL  z

Maart niet had uıtgegeven, heett een andere de taak 0} zich >  1\Gi-
iINe  z} de weergevonden uittreksels uit Chronicon Aa  a

+ licht te brengen, Dit gebeurde eindelijk in 1682 (7) De druk bevat
eerst het opschrift dat ın het handschriftt VOOFr het leven Va  - Arnıkius
staal, als algemeene +itel

Het 15 m1jn innıge overtu1ging, dat de kanunniken Va  z} Averbode
hierin geheel te goeder LFOUW hebben gehandeld, Z.00 .annen als
de o ] > de kroniek als echt hadden erkend,
WAarom zouden zij niet hebben aangenomen

Z00 Was 1881%  - ook te Averbode begonnen den Arnikius te VOT-

P In 1663 wordt OT de eerste maal de aaı rnıkius als
professienaam Va  $ C  n der kanunniken aangetroffen, namelijk Va  -

kan Aertnis. in 1673 wordt het gestoelte iın de nıeuwe kerk, OOTr
abt Vaes gebouwd, aangebracht Arnikius krijgt Z1nN beeld 1n.
Voortaan behoorde Arnikius tot de geschiedenis. Hj werd algemeen
als C heilige der abdi) erkend., Aan zZ1]n. bestaan werd lang 1et
INneerTr getwijfeld : inen bezat ja Z1]N authentisch leven ‚ıut de ZU1-
verste bronnen epu

Te Averbode werd voortaan de geschiedenis der abdij u1t die
kroniek als oofdbron afgeleid., Men bewaart nog CC  an zorgvuldig
atschrift all, met ee  [an uitvoerig kommentaar, waarın alle moeilijk-
heden worden gewikt, dewopgen, ZO0O soed het gıng opgelost, In
handschritften der abdı) u1t de latere tijden trefit 401  5 overal de
bewijzen AX  a Va  m} de diepe vereering waarın | werk

sehouden werd.
Eerst 1n de negentiende CeUuUwW 1s InNne  z ernstig AAı de echtheid

gaan twijfelen 63] och klaarblijkelijk Was 1891481 oo0k daarbij ee‘  -

verkeerdE En dezelfde reden als S, Buiten den en-

hang met de andere kronieken konden de onjuistheden bi]
lan wel eenisen twijfel wekken, tot argwaan AaanSDOTCNH, tot
ee  -} omzichtig gebruik Van het werk. Maar zoolang toch 1e1 bleek,
dat bijzonderheden bepaald verdicht 1ın C221 ateren tijd dat

rove anachronismen in stonden, die CC  o vervalscher der Z Vell-

(7) Men vermoedt dat de initialen F.S. A.IS.P.C.D beteekenen : Frater
Sebastianus Sancto Paulo, Carmelitarum Discaleatorum g# nl Sebastiaan
Petit overleden te Brussel, Aug Hij 15 onder andere eroemd

Zz1]n pennetwist met © & Ver de oudheid der Carmelieten.
Zie Biographie nationale, 1. V,

(8) Toch wordt ın Dictionnaire d’histoire of de geographie ecclesiastique,
Paris, Letouzey et Ane, art re chanoine d’Averbode nog uitsluitend
behandeld ‘ volgens de roniek van 0
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tiende ECeUW verraden, mochten 12 onnauwkeurigheden legenden
nog geen voldoende reden Zi]n, zo0oals ts had gezıen, rÄR|  S

1IUNAAT alies te veErweTrTDCN., Kon ZicChN ook 1et vergiıst
hebben Wat Loegedgeven Aaalil zucht aar legenden In VOO iIiNnee

dan p  . Va die onjuistheden kon toch misschien noß wel e of
andere aanneembare verklaring gevonden worden (?)

Zelts anneer iNe  — ZO  on hebben aangewezen, dat E Arnikius
1n de geschiedenis der abdı) onbekend Sr  Z dat INn  a’ Va  w Zn e
dienst niets atwist in 1650, dat zelts Nicolaus Hoogland te
Middelburg 1et kon worden nagespeurd, dan WaTe dat nog 1jet
voldoende de valschheid der kroniek uıt te maken. De eeredienst
Va  a Arnikius kon iın de woelige tijden der godsdienstoor!ogen zı]n
vervallen. Bn IHNeN wıst toch alles 1jet Va  am Middelburg, Hr daarbij
werd unt het 009 verloren dat de Yroniek W äas ontdekt b1J _

dus moeilijk het tactum kon z1]n Va  a} C  an kanunnik Va  - Averbode.,
Slechts anneer men heett opgemerkt, dat die kronijek Va  -

1et alleen staat, dat met 1er andere dezelfde
w1jze, 1n dezelfde nalatenschap in dezelfde verdachte omstandiıg-
heden werd teruggevonden dat VOOTr 1en tijdq geen enkel Va  } die
ontdekte werken ergens zelts vernoemd staal ; dat nıet alleen

an d LLLAaar ock Alb CTr IC u geen Va hun bestaan
hebben nagelaten, zoodat iNne  z} zıch met reden aivraagt of wel
0o01t geleefd hebben dat juist ] die kronieken elkander steunen
innig 4a1l elkander bekend zın ag  an nıemand anders ; Adat Z
verder, noßg alle verbonden worden OOTr een personnapße, die in alle
optreedt dat Weer die 139078  ; tot dan toe alleen bekend Was onder
een plebeischen NAaalll, terwij1 hi] 1ın Juist alle v1j1 de nıeuwe kro-
nieken adellijke titels voert ridderlijke daden heett verricht ;

(9) Dat hebben de kanunniken te Averbode ın de X VIII® euwWwW ook
gedaan, als blijkt u1t de daar bewaarde historische verhandelingen vVvauxu hen Z1)
hebben 00 onnauwkeurigheden ontwaard : INaar dan epoogd Z te verklaren.
Zo00 N wordt door Ho gezegd hoe Bartholomeus ın 1193 opdracht
had gekregen Va bisschop Albert Va uik OM C'  - Cistercienserinnenabdij te
stichten. Nu WwWas juist ın 1193 de bisschopszetel Van Luik ledig Albert, de [NAaTt-

telaar, Was het Jaar te te Reims gedood Zz1]n opvolger, Albert UVCK,
werd eerst het jaar daarna sekozen. Men veronderstelde dan dat Nicolaus
een Paar jaren mM1s wWas ; wat en ook u1t z1ıijn eigen tekst door ineenzetting Va  3
de door hem zelf gegeven chronologie ın het leven V3a  > artholomeus trachtte
te bewijzen. Zeker, annNneer die onjuistheden wat talrıjk worden kan de twijfel
aangroeien, Men zegt SOMMS nog dat in de kroniek, Sichem staaf, wat M
eeuwsche Orm RI  S InenNn ZO kunnen antwoorden, dat dit verkeerd aigeschreven
werd van Sichene, enz. In alle geval, die onnauwkeurigheden alleen konden
M)j nıet eel indruk maken.,
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dat  A die roemrijke ridder juist de stichter S Va  a het klooster waar

de nicht Va  w} hem D1] wıen de kronieken plots ontdekt, de
dochter Va  — hem die heett ontdekt, abdis Was iNnen dat
alies in Z1]n samenhang overschouwt, dan ziet LLLCIL 9718} dadelijk
en het bedrog en het aatste doe]l CI Vall, dat 1et de verheerlijking
Va  w} AÄverbode, iINaar Va Nazareth, de hootdzaak 15 geweest dat
1et het leven Va  - Arnikius 15 dat Va AÄndreas OOTr te
halen, omgekeerd, wat ] prior1 waarschijnlijker 1S, dat
Ändreas, ten slotte toch CC  5 historische persoonlijkheid, 15
AÄrnikius te oen CH- dat Arnikius IS, den schrijver
Va  z de andere kronieken, Albericus Va ter Doest, bekend te maken

te steunen, Bartholomeus de Aa u1t een nieuwe ToN als
stoute ridder te laten optreden, zoodat voortaan AL  an diens adel-
lijke atkomst, roemr1jk geslacht © 11 dappere heldendaden 1et IHNeeTr

Z worden getwijfeld Nazareth inderdaad eenNn stichter ZO  c
hebben 1e de adellijke utken ZO waardig Z11n,

Wat Z  c het stelse] Va Christophorus Z1]n deweest z1]n
kronieken als cecht TE oen aanvaarden, indien hi] 1et OOr den
dood Ware verrast geworden Wij weten het nıet. En vermits nıet
h1] ten slotte, 1L1Aaar Zz1]n broeder, 1e kronieken heeft meegedeeld,
(9)  en W alvorens hem definitief te veroordeelen, de vraa wel eEEeNs

stellen, of A1] wel oo1t Z}  r hebben uıtgegeven

Antwerpen Dr Va IERLO, II


